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а) Краткая справка: В 1973 г. окончила среднюю школу в г. Иркутске, в 1977 г. – 

Бурятский государственный пединститут в г. Улан-Удэ, работала в средней школе № 48 

учителем русского языка и литературы. В 1994г., будучи аспиранткой ИМБТ СО РАН и 

старшим преподавателем кафедры русско-бурятской филологии Бурятского 

госуниверситета, защитила кандидатскую диссертацию на тему «Сопоставительно- 

типологическое исследование категории модальности в бурятском и русском языках». В 

2001г. защитила докторскую диссертацию на тему «Категория модальности в бурятском 

языке». С 2004 г. работает в Институте языкознания РАН. Заместитель Председателя 

диссертационного совета Д 002.006.01. Заслуженный деятель науки 

Республики Бурятия (2007). Профиль научной деятельности: монгольское языкознание и 

филология. 

б) Общее количество трудов – 54 

в) Список публикаций за период с 2008г. по настоящее время: 

1. Научные монографии: 

- Научно-методические материалы по предметам филологического блока 

общеобразовательных учреждений. –М., ИНПО, 2010. / Пособие для учителя. Под общей 

редакцией О.И.Артеменко. Соавторы: Н.Ш.Абдулмуталибов, И.В.Андреева и др.; 360 стр. 

ISBN 978-5-91239-020-3 

- Филологическое образование в двуязычной образовательной среде. Начальная школа. 

Коллективная монография. В 2-х частях. Соавторы: С.П.Анзорова, И.В.Андреева и 

др./Под общей редакцией О.И.Артеменко. Часть I. –М.: ИНПО, 2010. -212 стр. ISBN 978- 

5-91239-012-8 

Словари: 

Большой академический русско-монгольский словарь в 4-х томах: 

 Т. 1 (А - Д). 62 а. л. (соавтор словарн. ст. на В). Востлит, М., 2011. 727 стр. ISBN 

978-5-02-036481-3. Тираж 800 

 Т. 2 (Е - О). 95 а.л., (соавтор словарн. ст. на И, К). Востлит, М., 2014. 1124с. ISBN - 

978-5-02-036560-5 (т.2). Тираж 800 

 Т. 3 (П - С), 91 а. л. (соавтор словарн. ст. на П от ПОЛКА до ПРИМИРЕНЕЦ). 

Востлит, М., 2015. 1127 стр. ISBN 978-5-02-036587-2. (т.3). Тираж 800 

2. Публикации в изданиях, внесенных в российские и международные системы 

научного цитирования: 

1. Средства выражения возвратного значения в бурятском языке // Вопросы алтайской 

филологии. Памяти Э.Р.Тенишева. Выпуск III. – М., Тезаурус, 2008. С. 207-220. 307c. 

ISBN 978-5-98421-048-5 

2. Выражение модальных значений в текстах героического эпоса (На материале языка 

«Джангара» и «Абай Гэсэра») // Этнокудьтурная концептология и современные 

направления лингвистики. – Элиста, 2008. С.181-182. – 247c. ISBN 978-5-91458-026-8 

3. Проект Примерной программы по государственным языкам республик – субъектов РФ, 

функционирующих в условиях законодательно установленного двуязычия. Соавторы: 

С.Ц.Содномов, Б.Д.Содномова и др. – М., АНО ИНПО. – 2009. 375 с., -С. 312-352 ISBN 

978-5-91239-013-5 

4. Лексические заимствования в современном бурятском языке. Материалы междунар. 

научн. конф. «Единая Калмыкия в единой России». Ч.2. – Элиста, сентябрь 2009. С. 245 – 

249. 

5. Сопоставительный анализ фонетико-фонологических систем русского и бурятского 

языков как основа обучения бурятскому литературному произношению / Междунар. науч. 

конф. «Проблемы монголоведных и алтаистических исследований», посвященная 70- 

летию В.И. Рассадина. 10 – 13 ноября 2009 г. Элиста, 2009. – С.69 – 71. 

6. К 70-летнему юбилею Г.Ц.Пюрбеева / В сб.: Багши монгольской филологии. 

Профессор Г.Ц. Пюрбеев. –Элиста, издательство Калмыцкого госуниверситета, 2010. – С. 



41 – 48. 271 с. 

7. Лексические и грамматические средства выражения модальности в текстах 

героического эпоса «Джангар» и «Абай Гэсэр Могучий» // «Джангар» и эпические 

традиции народов Евразии. Материалы междунар. научн. конференции. Редакторы: 

Манджиева Б.Б., Омакаева Э.У.– Элиста, 20 – 23 сентября 2011. – С.75 – 78; ISBN 978-5-

903833-34-4 

8. Русско-бурятское языковое общение: о заимствованиях в современном бурятском 

языке // Актуальные проблемы монголоведения. Сборник статей. Ответственный 

редактор Л.Д. Шагдаров. Улан-Удэ, 2011. С. 60-76. 

9. Семантическая структура объективной модальности в современном бурятском языке. 

В сб. "Проблемы морфологии и словообразования монгольских языков. Материалы 

"круглого стола", проведенного в рамках Международной научной конференции 

"Исторический опыт взаимодействия народов и цивилизаций: к 350-летию присоединения 

Бурятии к России". Улан-Удэ, 2011. С. 102-110. 200 стр. ISBN 978-5-7925-0326-7 

10. Словарные статьи на букву В(в соавт.) // Большой академический русско- 

монгольский словарь, т.1 (А – Д). Отв. ред. Г.Ц. Пюрбеев. Изд. «Восточная литература» 

РАН. М., 2011, 61 п. л. ISBN 978-5-02-036481-3 

11. Лексическая и грамматическая системы бурятского языка в условиях русско- 

бурятского языкового общения // Материалы международной научной конференции (22- 

23 ноября 2012 г.), посвященной 80-летию д.ф.н. И.Д.Бухаевой «Актуальные проблемы 

функционирования и развития языков в условиях контактирования». - Улан-Удэ, изд-во 

Бурятского госуниверситета, 2012. – С.129 – 136. 190 с. ISBN 978-5-9793-0517-2 

12. Об особенностях лексики монгольской части "Мукаддимат ал-Адаб" // Санжеевские 

чтения - 7: Материалы Всероссийской научной конференции (с участием зарубежных 

ученых), посвященной 110-летию проф. Г.Д. Санжеева. 22-23 марта 2012 г. - Улан-Удэ: 

Изд-во БНЦ СО РАН, 2012. 186 с. ISBN 978-5-7925-0355-7. - С. 14 — 18. 

13. Лексика традиционной бурятской одежды. Общемонгольский фонд и его пополнение 

// Актуальные проблемы синхронии и диахронии разноструктурных языков. (Материалы 

международной научной конференции, посвященной 85-л. проф. Золхоева В.И. 6-7 

декабря 2013г.) – Улан-Удэ: Изд-во БГУ. 2013. -С.69-79. 

14. Значения взаимного залога в «Алтан тобчи» // Материалы международной 

конференции «Актуальные проблемы современного монголоведения и алтаистики» 10-13 

ноября 2014г., редколлегия: Б.К. Салаев (ответственный редактор), В.И. Рассадин, С.М. 

Трофимова, В.О. Имеев, В.Н. Мушаев, С.Н. Цеденова. – Элиста, 2014г C.237-240. 522 с. 

ISBN 978-5-91458-136-5 

15.Словарные статьи на буквы И, К (в соавт.) // Большой академический русско- 

монгольский словарь, т.2 (Е – О). Отв. ред. Г.Ц. Пюрбеев. Изд.-во «Восточная 

литература» РАН. М., 2014, 91 п. л. ISBN -978-5-02-036560-5 

16. Словарные статьи на букву П от полка до примиренец (в соавт.) // Большой 

академический русско-монгольский словарь, т.3 (П– С). Отв. ред. Г.Ц. Пюрбеев. Изд. 

«Восточная литература» РАН. М., 2015, 91 п. л. ISBN 978-5-02-036587-2. 

17. Дамбуева П.П., Хамгушкеев Н.М. О названиях бурятских национальных игр // 

Российско-монгольский лингвистический сборник. - М., 2015. -С. 202 - 208. ISBN 978 -5- 

91730-470-00. 

18. Дамбуева П.П. Страдательный залог в «Алтан тобчи» // Российско-монгольский 

лингвистический сборник. –М., 2015. –С. 186 – 201. ISBN 978 -5-91730-470-00. 

3.Статьи, опубликованные в журналах ВАК: 

1. Л.Д.Шагдаров, К.М.Черемисов. Бурятско-русский словарь в 2-х томах. 2006-2008 гг. 

Рецензия // Урало-алтайские исследования. № 2 (3). – М., 2010. –С.134 – 139. ISSN 2079- 

1003. 

2. Конструкции реципрока в монгольских языках. // Филологические науки. - М., 

Декабрь 2009. С. 36 – 43. 



3. К юбилею А.А.Дарбеевой // Урало-алтайские исследования. № 2 (3). – М., 2010. –С. 

142 – 147. ISSN 2079-1003. 

4. Бурятская традиционная одежда // Урало-алтайские исследования. –М., № 4 (15) 

2014. -С. 47 – 66. ISSN 2079-1003. 

5. К 75-летнему юбилею Григория Цереновича Пюрбеева // Урало-алтайские 

исследования. 2015. № 1 (16). –С. 73-77. ISSN 2079-1003. 

4.Опубликованные доклады на конференциях: 

1. Лексические заимствования в современном бурятском языке. Материалы 

международной научной конференции «Единая Калмыкия в единой России». Ч.2. – 

Элиста, сентябрь 2009. -С. 245 – 249. 1091 с. ISBN 5945873667 

2. Сопоставительный анализ фонетико-фонологических систем русского и бурятского 

языков как основа обучения бурятскому литературному произношению // Материалы 

международной научной конференции «Проблемы монголоведных и алтаистических 

исследований», посвященная 70-летию В.И. Рассадина. 10 – 13 ноября 2009 г. Элиста, 

2009. – С.69 – 71. 247 с. ISBN 978-5-91458-067-1 

3. О Проекте Примерной программы по государственным языкам республик – 

субъектов РФ: монгольские языки // Материалы междунар. научно-практическая конфер. 

«Организация образования в условиях законодательно установленного двуязычия». 24 – 

28 сентября 2009 г. –Грозный, 2009. 

4. Иноязычное влияние на развитие средств и способов выражения категории 

модальности (на материале современного русского и бурятского язык). Материалы 

международной научной конференции, посвяшенной 50-летию А.В. Дыбо (июнь 2009г). – 

М., 2009. 

5. Производные залоги в монгольских языках: рефлексив // Языки и письменные 

источники монгольских народов. Материалы международной научной конференции в 

рамках Конвента монголов мира. – Улан-Удэ, 14 – 18 июля 2010г. С.99-106. 255 c. ISBN 

978-5-7925-0278-9 

6. Лексические и грамматические средства выражения модальности в текстах 

героического эпоса «Джангар» и «Абай Гэсэр Могучий» // «Джангар» и эпические 

традиции народов Евразии. Материалы междунардной научной конференции. – Элиста, 20 

– 23 сентября 2011. – С.75 – 78. 173 с. ISBN 5903833349 

7. Полисемия и метафоризация монгольских слов в «Мукаддимат-ал-Адаб» // 

Материалы X-го Международного Конгресса монголоведов. Улан-Батор, 7-10 августа 

2011 г. -Улан-Батор, 2011 - С.59 — 61. 

8. О метафорическом использовании слов в бурятском языке Proceedings of the 

49th Permanent International Altaistic Conference, Berlin, 30 июля – 4 августа 2006. С.51 – 52. 

-Berlin: Klaus Schwarz Verlag, 2012. 492 p. ISBN 9783879974085 

9. Об особенностях лексики монгольской части "Мукаддимат ал-Адаб" // Санжеевские 

чтения - 7: Материалы Всероссийской научной конференции (с участием зарубежных 

ученых), посвященной 110-летию проф. Г.Д. Санжеева. 22-23 марта 2012 г. - Улан-Удэ: 

Изд-во БНЦ СО РАН, 2012. С.14 - 18. 186 с. ISBN 78-5-7925-0355-7. 

10. Лексическая и грамматическая системы бурятского языка в условиях русско- 

бурятского языкового общения // Материалы международной научной конференции (22- 

23 ноября 2012 г.) «Актуальные проблемы функционирования и развития языков в 

условиях контактирования». - Улан-Удэ, изд-во Бурятского госуниверситета, 2012. – 

С.129 – 136. 190 с. ISBN 978-5-9793-0517-2 

11. Лексика традиционной бурятской одежды. Общемонгольский фонд и его пополнение 

// Актуальные проблемы синхронии и диахронии разноструктурных языков. (Материалы 

международной научной конференции, посвященной 85-л. проф. Золхоева В.И. 6-7 

декабря 2013г.) – Улан-Удэ: Изд-во БГУ. 2013. -С.69-79. 

12. Значения взаимного залога в «Алтан тобчи» // Материалы международной 

конференции «Актуальные проблемы современного монголоведения и алтаистики» 10-13 



ноября 2014г., Элиста. – Элиста, 2014г C.237-240. 522 с. ISBN 978-5-91458-136-5 

г) опыт участия в грантах и научных проектах, полученных на конкурсной основе. 

1) грант РГНФ №07-04-92301а/g. Исследовательский проект: "Большой академический 

русско-монгольский словарь». 2006-2009. Р/И. 

2) грант РГНФ №11-04-15067. Участие в зарубежных научных мероприятиях: 

Международный конгресс монголоведов.Улан-Батор - 2011.Р/И. 

3) грант РГНФ №11-04-16006д. Издание: Большой академический русско-монгольский 

словарь. Том 1 (А-Д)", 61 ал.2011.Р/И. 

4) грант РГНФ: 14-04-16048 д - "Издание: Большой академический русско-монгольский 

словарь в 4-х томах. Т. 2 (Е-О). 91 а.л.", 2014. Р/И. 

5) грант РГНФ: 15-04-16080 д. Издание: "Большой академический русско-монгольский 

словарь. Том 3 (П-С)", 91 а.л. 2015.Р/И. 

6) грант РГНФ 09-04-14005г. Конференция: Сравнительно-историческое языкознание. 

Алтаистика. Тюркология. 2009. Р/И 

7) грант ОИФН РАН 0182-2014-0014 «Язык и культура в контексте культурной 

динамики». Проект «Реконструкция названий одежды в уральских и алтайских языках».  

2012 – 2014. И 

8) грант ОИФН РАН «Генезис и взаимодействие социальных, культурных и языковых 

общностей. Ранние контакты языков урало-алтайской общности». 2009-2010 гг. И 

9) грант РГНФ 6: Корпусная лингвистика. Национальный корпус бурятского языка. 

2012-2014; номер госрегистрации: 3.4 Р/И 

10) грант ОИФН РАН 0182-2014-0009 «История и структура алтайских и уральских 

языков». 2014-2017. И 

д) опыт преподавательской деятельности и участия в подготовке магистрантов, 

аспирантов, докторантов: 

Сотрудничество с Бурятским и Калмыцким государственными университетами: 

подготовка аспирантов и докторантов (защитила кандидатскую диссертацию Протасова 

Валентина Базаржаповна, докторскую – Бардамова Екатерина Александровна); работа в 

качестве Председателя государственной экзаменационной комиссии в КГУ. 

Соответствие квалификационным требованиям по должностям научных работников 
согласно Постановлению Президиума РАН от 25 марта 2008 г. № 196.__ 


